
 

 
 
American Historical Society of Germans from Russia – International                                                                        Page 1 

 

Sacramento Valley Chapter 
American Historical Society of Germans from Russia – 

International

PRESIDENT’S MESSAGE 
- Eleanor Sissell – 

 
This will be another busy year.  We do not at this 
time have a Chapter Secretary.  I have set up the 
meetings from February, April, June and August 
at the American River Community Church.  The 
October and December meetings will be at the 
Weibert home. Betty Weibert has found a really 
fun project of sewing Matrushka stacking dolls 
aprons.  If anyone is interested in getting 
together, to make some, please let me know. The 
June meeting, will be a week earlier, on June 3rd, 
because Alton and I will be traveling to 
Washington State to celebrate our younger son’s 
35th wedding anniversary. 
 
The theme for the February meeting is “How do 
we teach our children and grandchildren to 
become interested in their German Russian 
Heritage?”  Alton and I will tell you how we tried 
to get our children grandchildren interested and 
may ask you as members how you may have tried 
to get yours actively interested.   I will also talk 
about how some of my friends influenced their 
children and grandchildren get interested in their 
family history. 
 
As the chapter librarian, as well as the Chapter 
president, I will bring some of the Family History 
books that are in our chapter library.  There are 
many ways to put information together that may 
influence our children. 
 
I hope to meet with the Lodi Chapter to see if 
we can work out some way to help each other 
since both chapters are struggling with member 
attendees and persons willing to serve on 
Chapter board positions.  I know we are getting 
older, but hopefully, we will find some solutions.       

The Lodi Chapter will be hosting this year’s 
Heritage Fest.  They would be very happy to 
have some assistance.  I received the quilt raffle 
tickets and will bring them to the February 
meeting.   
 
Bring anything you would like to put into the 
silent auction at the meetings.  Someone may be 
looking for just what you brought. 
 
I am looking forward to being of help to our 
chapter by being the President of the Chapter 

Sacramento Valley Chapter 
Meeting 

♥ ♥ Valentine Theme ♥ ♥ 
 

Sunday, February 11, 2018 
2:00 PM 

 
American River Community Church, 

3300 Walnut Ave., Carmichael, CA 
 

Program 
Officer Installation 

 
Story Around a Grandchild by 

Eleanor Sissell 
 

Stories of my Grandfather’s Family in 
Russia and Journey to America by 

June Stein 
 

Bring favorite Valentine Goodies in 
White, Pink & Red colors 

 
No Finger Food this Meeting 
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this year.  I appreciate all of you, even those who 
cannot come to our meetings.  If you have any 
ideas that will help us better serve your needs, 
please let us know what you are interested in so 
that we may meet your interests. 
 
Best wishes for a wonderful 2018. 
 

***** 
 
If you have not renewed your Chapter dues yet, 
THIS WILL BE YOUR LAST 
NEWSLETTER  
 

****** 
 
 

♫ HAPPY BIRTHDAY ♫ 
Sacramento Valley Chapter Members 
 

Dr. Steven Earl Taylor January 12 
Pam Blackmore-Smith January 18 
Eleanor Sissell February 12 
Leo Steneck  February 24 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
[If your Birthday announcement was missed, please 
contact Alton Sissell on 916/833-4804 - or - e-mail to 
asissell@gmail.com to update your member record] 
 
 
 
 
 
 

SACRAMENTO VALLEY CHAPTER 
MEMBERSHIP 
by Jim Weibert 

 
Report - Chapter Membership Count by year: 

 
2017 = 31 Members 2018 = 34 Members* 

2018 = 24 Potential Members 
(*includes 3 Complimentary Memberships) 

 
Yes, we are growing our Chapter and AHSGR, 
Int. to new heights again. This upward trend will 
continue with the strong involvement of our 
membership base. Tell other the unique story of 
your German-Russian ancestors. Show 
prospective members your passion and 
dedication to preserving the history of our 
people so that they are inspired to join and 
contribute to the discovery journey. ‘ROAR 
about Membership’ with a loud voice and 
spirited action. Let’s all revisit and put renewed 
meaning and effort into: 
 

Recruitment – Orientation – Attendance – 
Retention! 

 
As we turn our attention to the SVC challenges 
for the new 2018-year; the 2nd VP, Membership 
and Public Affairs, position has transitioned 
from Jim Weibert (it was a pleasure) to Alton 
Sissell who is now the SVC Membership 
contact. The same transition is true for the SVC 
Newsletter Editor position. All is in the good 
hands of Alton Sissell – as with past years, he 
will appreciate your input and help in advancing 
these two positions. 
 
Jim Weibert continues, with renewed vigor, his 
role in the AHSGR, Int. team to fundraise, 
purchase, translate, publish and preserve 
German-Russian documents obtained from 
Russian Archives and other sources. These 
documents contain part of our Germanic Settlers 
history in the Russian Empire and are excellent 
sources for genealogy research. 
 

ROAR with spirit - The only way is UP! 
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Recipe for Sweet and Sour Red Cabbage 

from Eleanor Sissell 
 
4 slices of crispy fried bacon 
4 Tbls bacon fat 
1 medium red onion 
1 large head red cabbage 
2 apples 
½ cup vinegar 
1/3 cup of sugar 
 
Fry the bacon til crisp. Keep 4 tablespoons of 
bacon fat in the skillet.  Coarsely chop the 
cabbage and onion and add to the bacon fat.  
Season with salt and pepper. Slowly cook the 
cabbage and onion covered for 10 minutes.  Add 
the apples and ¼ cup of water. Cover and 
simmer for 1 hour. Add the vinegar and sugar.  
Cook 15 minutes longer. Taste to see if it needs 
more sugar or vinegar. Serve hot. 
 

***** 
A GR Family 

 
Eleanor Sissell was born and raised in Merced, 
California.  She was the fourth of eight children.  
Her father was Andrew Krumm and mother 
Phoebe Elizabeth Wineland Schlieper.  He 
managed fig orchards in Merced and Planada and 
ran a Fig dehydrator in Planada. Eleanor’s 
Grandfather and Grandmother Krumm, nee 
Maser, were born in Kukkus, Samara, Volga, 
Russia.  Her 2nd through 4th grandparents were 
also born in Kukkus. 
 
The 5th and 6th Grandfather Krumm were born 
in Wenings, Hessen Germany.  The 5th through 
8th  Maaser Grandparents were born in 
Lengfeld, Dieberg, Hessen, Germany.  The 9th 
generation Maser was born in Affoltern, Bern, 
Switzerland.  The 10th and 11th generation 
Maser’s were married in Bern, Switzerland. 
  
She was able to visit the villages of Wenings and 
Lengfeld in 2005 and able to hold in her hands 
the Church birth, marriage, and death books of 
Wenings. 

 

The Settling of Kukkus 1767 

The ancestral village of Kukkus was one of 16 
colonies established by the Agent-Directors Le 
Roy and Pictet in the year 1767 on the streams of 
Muchor-Tarlyk (Beresowka) and on the large and 
small Tarlyk.  These villages formed the District 
of Tarlyck or Warenburg. The Germans called 
the group “am Tarlyk”.  The villages were in the 
Wiesenseite (Meadowside) or east side of the 
Volga River starting 38 Verst (3 Verst-2 miles) 
south from Slovoda Pokrowskaja (Engels) and 
occupied a distance of 43 Verst directly in 
succession from Brabander to Seelman.  

The two Frenchman, Le Roy and Pictet, were 
part of a group of German and French agents 
hired by the Russian Government of Catherine 
the Great to recruit foreign settlers for Russia.  
There were many individual reasons why 
Germans wanted to leave their country for 
another but the overriding ones were too much 
war, too much poverty, and too many taxes.  All 
different kinds of people of different character 
and background were willing to settle a new land.  

The Agents, Le Roy and Pictet, gathered their 
recruits in Regensburg and continued to pick up 
people along the way through Weimer and 
Luneburg to Lubeck.  Also reaching Lubeck were 
the Southern German recruits who had traveled 
down the Rhine from Worms and then through 
Westfalen and Hannover to Lubeck.  In Lubeck, 
a businessman, Christoph Heinrich Schmidt, 
who was Commissar for the Russian government 
in the city, had rented a number of sheds near 
the harbor, and in these sheds the Germans were 
miserably pressed together and closely watched 
until they could be put on ships to sail to St. 
Petersburg. 

After arriving in Petersburg, Le Roi and Pictet 
took their group overland from Novgorod, 
Walbai, Twer, Moskow, Rjasan, Pensa, to 
Saratov.  Beyond Saratov lay the lands inhabited 
only by nomads.  Pictet led a total of 5,339 
people in 1,530 families to Russia.  Out of this 
large group only 181 went to Kukkus – 100 
males and 81 females.   



Sacramento Valley Chapter                                                                                         January/February 2018 
 
 

 
 
Page 4                                                      American Historical Society of Germans from Russia – International  

 

Kukkus, also known by the names Neu-Braband, 
Wolskoje, and Priwolskoje, originally was called 
Neu-Braband (or Neuorabant),  The name was 
one of the “foreign” or German names given to 
the 16 “am Tarlyk” colonies by Le Roi and 
Pictet.  They had also named a few with French 
names.  The colonists hadn’t neglected to name 
their villages, but the Directors reserved the right 
to choose the names.  These names were used 
officially for awhile, but for the most part the 
villagers (sic) never used these names.  Some of 
the villages started using the name of their 
Vorsteher (chief administrator) when using the 
name of their village, for contracts, baptisms, 
deaths and marriages.  Kukkus used the name of 
their Vorsteher, Abraham Kukkus.  By 1772, 
Palles, the Russian Naturalist, on one of his 
research visits couldn’t find the original names of 
the “am” Tarlyk” villages anymore. 

The Russian names of the villages were given to 
the “am Tarlyk”, am Karaman, and the Bergseite 
villages in 1768 by the Kontor (Counting Office) 
and derived mostly from names of rivers, brooks, 
ditches (arroyos), and valleys on or near where 
the villages were located.  The first Russian name 
for Kukkus was Wolskaja. (Wolskoje).  

Since 1941, Kukkus has been known by its new 
Russian name, Priwolskoje.  

KUKKUS SCHOOLS 

There were several schools in Kukkus.  The 
original German school was a one room school. 
This large room was also used by the church in 
winter for its Sunday services. There was an old 
Russian school and later a newer Russian school 
was built that consisted of several buildings. 
“The Volksfreund Calender”, published in 1910, 
listed the Kukkus schools as Kirchen (church) 
and Landamts (government run) schools. 

School children started to school when they were 
seven year old and some went until they were 
fifteen.  The school year began in October and 
ended at Easter time. In a report on the number 
of schoolchildren in the Volga German schools 
for the year, Oct. 1, 1822 to Mar. 19, 1823, 
Kukkus was reported to have 72 boys and 87 

girls for a total of 159 children attending school 
that year.  

Johann Peter Lehr, born about 1850 in the Volga 
German village of Messer, was a teacher in 
Kukkus – no exact dates of his teaching known 
as yet.  He studied to be a Reformed Church 
minister at the Seminary in Dorpat near the 
Baltic Sea but preferred to be a schoolmaster 
rather than be a preacher and serve five or more 
villages.  He chose to stay in one village like 
Kukkus where he had a modest little home on 
the outskirts of the village.  He played the church 
organ and conducted the church service four out 
of five Sundays.  He died in Kukkus about 1918.  

The Volga schools were over-crowded, individual 
help was not available as a rule, and discipline 
was maintained one way or the other.  Three 
years of schooling was enough time to learn to 
read, learn simple arithmetic, learn a little history 
and geography, and prepare one to learn Bible 
history and catechism for confirmation.  

A Schulmeister in the early 1900’s was 
Schlotthauer.  Lehrers: E. Jung for the Kirchen 
an H. Jung for the Landamts school were also 
teaching in the early 1900’s. 

Teachers before the Russian Revolution were 
allowed one time a week to teach the children 
German and this was in the religious lessons.  
After the revolution, Russian teachers were 
brought in to teach all about communism.  
Children weren’t allowed to mention God in 
school.  The children were taught a song, “There 
is no God, There is no Ruler and no Laws”.  
Parents would become very upset when their 
children came home and sang this song. Anon. 

Source: ahsgr.org Village Files, authored by Betty 
Engel Muradian. 

The March/April Newsletter will focus on the 
Black Sea Germans, Volhynians, South Russia 
and Crimea 
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What’s In A Name, German Style 
By Sylvia Hertel and Susan Nakaji 

Reprint from Jugend Zeitung, Vol 3, Issue 4 
 
There are four basic types of German surnames. 
The most common are occupational; they can be 
identified by the suffixes: -er, -hauer, -macher, or 
-mann. A physical characteristic was also used 
such as hair color or size. Geographical names 
could be based on the location of 
their home, or the name of their village or a 
feature of the land such as hill, brook or 
mountain. And lastly, they used patronymics 
such as Petersohn. 
 
Endings of -in or -en are the feminine versions 
of the names -- such as Hertlein, Voglerin, or 
Schulerin, and first names, such as Annen, 
Catharinen, or Christinen. There are many 
surnames that have been passed down with that 
ending.  
 
Endings of meister simply means master. 
Prefixes of klein, gross, unter, and ober are 
adjectives to the rest of the name. The ending of 
sohn means son, just to give you a few hints on 
composite names. 
 
Endings of -s and -er are another thing. -er 
usually means “came from,” and in regular 
German text, -s is the plural for a noun. Why 
Germans started adding -s to the end of their 
surnames is unclear, but they started doing it in 
the 1700s, and continued into the early 1800s. 
(Later, they started dropping the -s.) A case in 
point is Groh becoming Grohs, which shouldn’t 
be confused with Gross/Grosz. They have 
different pronunciations and very different 
meanings. Not all names are so easily confused, 
such as Heinz and Heins. They mean basically 
the same, but Hein was the shortened version of 
Heinrich and Heinz is the nickname for 
Heinrich. Yes, very confusing. 
 
When it comes to spelling variations in the 
dialects, the Germans have to know a little bit of 
linguistics, which they are required to learn in  

 
school.  High German, strictly speaking, comes 
from the higher elevations of Germany -- in the 
south, or Schwabenland -- and low German 
comes from the lower elevations. What Martin 
Luther called high German was actually the 
dialect of Saxony, not Lower Saxony, mixed with 
some words from a few other dialects and a few 
made-up words; he called it high German, most 
likely to appease the Schwabien Germans, but 
they didn’t fall for it. What people call high 
German today, should be called standard 
German. 
 
If you want to explore on your own, you can 
enter them on this page: What Does Your 
German Surname Say About You? 
(https://goo.gl/M2K7Q3), an ancestry.com 
blog. 
 
Another fun website is https://goo.gl/o9XX4. 
This link will take you to a mapping site where 
you can enter your surname and see where it 
occurs most often in Germany, Argentina, 
France, Great Britain, Canada, Netherlands, 
Austria, Poland, Switzerland, Spain and the 
United States. The site works best if you don’t 
translate it and do searches in Deutschland. 
 
Sources:  Ancestry.com and verwandt.de. 
 

***** 
 

7 Things to know about Valentine’s Day 
 

1. Saint Valentine was killed 
for his faith. There are 
many legends 
surrounding the holiday's namesake. 
Most likely, he was the Christian bishop 
Valentine of Terni, who is said to have 
lived during the third century AD. 
According to legend, he conducted 
wedding ceremonies and gave the brides 
a bouquet of flowers. During that time, 
Christianity was forbidden in the Roman 
Empire. When Emperor Claudius 
Goticus demanded that Valentine 

https://goo.gl/M2K7Q3
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renounce his faith, he allegedly refused 
and was beheaded - on February 14, 269. 
Just 40 years after Valentine's execution, 
the new Emperor Julius I made 
Christianity the state religion. Valentine 
was honored as a martyr and granted 
sainthood.  

2. Valentine's Day has ancient ties. The 
roots of Valentine's Day may date back 
even further than Saint Valentine himself. 
The ancient Romans used to celebrate a 
fertility festival, known as Lupercalia, in 
mid-February. The festivities, which 
involved sacrificing goats and dogs and 
conducting other rituals thought to 
increase women's fertility, came to be 
associated with modern-day Valentine's 
Day because they were observed between 
February 13-15.  

3. GIs brought Valentine's Day to post-war 
Germany. Nearly a millennium after his 
death, Valentine became the patron saint 
of love in Europe. English immigrants 
brought the Valentine's Day tradition 
with them to the New World and it was 
in America that the holiday really took 
root. After World War II, US soldiers 
then brought the Valentine's Day 
tradition back to Europe. In Nuremberg, 
the first Valentine's Ball was celebrated in 
1950. At the time, however, people 
observed the day by giving small gifts not 
only to their spouse or lover, but also to 
their family members and friends. 

4. Valentine is a popular name in Germany.  
Valentina Tereshkova was the first 
woman in space The name Valentine 
comes from the Latin word "valens," 
which means healthy or strong. 
According to the most recent statistics 
from the Society for the German 
Language (Gesellschaft für deutsche 
Sprache), 1,800 baby boys were named 
Valentin (the German spelling of the 
name) in 2014, making it the 52nd most 
popular boy's name that year. The female 
version, Valentina, became the 69th most 
popular girl's name that year. In the US, 

the name Valentine has not made the list 
of top 1,000 names since 1955. Famous 
bearers of the name include Russian 
writer Valentin Rasputin, who passed 
away in 2015, and Russian cosmonaut 
Valentina Tereshkova, who in 1963 
became the first woman to go to space.  

5. 'I love you' can be complicated - in more 
ways than one. Valentine's Day is a prime 
opportunity to take the big leap and say 
"I love you" to your sweetheart for the 
first time. While that moment might be 
stressful enough as it is, it can take on a 
different tone depending on which 
language you are speaking. The German 
"ich liebe dich" is an exercise in tongue 
control, while the Dutch "Ik hou van 
jou" almost sounds more like a threat 
than an admission of affection. The 
French put "you" in the middle of "I love 
you" ("je t'aime"), while Polish grammar 
allows for selflessly leaving the "I" out 
altogether: "Kocham cię." A confession 
of love in Turkish, on the other hand, 
can get a bit more longwinded: "Tutmak 
istediğim el senin elin.  Duymak istediğim 
kalb senin kalbin. Öpmek istediğim 
dudaklar senin dudakların." That means 
something like: It's your hand I want to 
hold, your heart I want to hear and your 
lips I want to kiss. Now if that doesn't 
make your heart melt?  

7. Valentine's Day is an inspiration for 
artists and tourists. William Shakespeare's 
tragedy "Romeo and Julia" is world-
famous and perhaps the first story that 
comes to mind when we think of 
romance. The young couple met in the 
Italian city of Verona, where they not 
only fell in love, but also took their own 
lives. Since the 19th century, people 
suffering from lovesickness have written 
Julia letters and laid them at her grave in 
Verona. At some point, they also started 
hanging them on the wall at the house 
where the play was set, the Casa di 
Giulietta, which is a museum. This 
practice, which sees a peak on Valentine's 
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Day, inspired the 2010 Hollywood movie 
"Letters to Juliet," starring Amanda 
Seyfried. Another Valentine's Day film 
isn't recommended for lovers. "Picknick 
at Hanging Rock" is a 1975 psycho-
thriller by Australian director Peter Weir, 
in which girls start mysteriously 
disappearing from an all-girls school on 
Valentine's Day.  The best Valentine’s 
Day song is Chet Baker's version of the 
jazz standard "My Funny Valentine." The 
message is one we'd all like to hear: Stay 
just the way you are because with you, 
every day is Valentine's Day.  

8. What else has happened on February 
14… On February 14, 1895, Oscar 
Wilde's romantic comedy "The 
Importance of Being Earnest" premiered 
at the St. James Theater in London. In 
the story, two friends try to win over two 
women who have sworn they will only 
marry a man named Earnest. They two 
men pretend to be Earnest - and chaos 
ensues. On February 14, 1972, the Star of 
Sierra Leone, the world's third-largest 
diamond, was discovered. Measuring in at 
900 carats, it was found in the West 
African country of Sierra Leone, which is 
rich in diamonds, gold and platinum. On 
February 14, 1981, the popular German 
TV game show "Wetten, dass…?" was 
broadcast for the first time. The show's 
developer Frank Elstner was its first host. 
Viewers could bet against celebrity guests 
that they could succeed it setting a 
record. In the first show, one contestant 
claimed they could blow up a hot water 
bottle until it burst - and won the bet. 

 
Source: 7 things you need to know about 
Valentine′s Day | Lifestyle | DW | 13.02.2017 
 

***** 

Who Are The Germans From Russia? 

Germans from Russia refers to the large numbers 
of ethnic Germans who emigrated from 
the Russian Empire, peaking in the late 19th 

century. The upper Great Plains in the United 
State and 
southern Manitoba and Saskatchewan have large 
areas populated primarily of descendants of 
Germans from Russia. Argentina, Brazil and 
other countries have smaller numbers of 
Germans from Russia. 

Their mother tongue was High German or Low 
German dialects, despite their having lived in 
Russia for multiple generations. The Germans in 
Russia frequently lived in ethnic German 
communities, where they maintained German-
language schools and German churches. They 
were primarily Volga Germans from the 
lower Volga River valley, Black Sea 
Germans from the Crimean Peninsula/Black 
Sea region, or Volhynian Germans from the 
governorate of Volhynia in 
contemporary Ukraine. The smaller villages were 
often settled by colonists of a common religion, 
who had come from the same area, so one town 
might be all Catholic, or all Lutheran, for 
instance; the people often settled together from 
the same region of Germany and thus spoke the 
same German dialect. Also included were 
Germans of the Mennonite faiths (today mostly 
referred to as Russian Mennonite despite of their 
German language culture and ethnicity), and 
also Hutterites seeking religious freedom. 

Originally recruited and welcomed into Russia in 
the 18th century, when they were promised the 
practice of their own language and religions, and 
exemption from military service, the German 
people found increasing hardship. With changes 
in Russian politics, the government took back 
some of the privileges granted; economic 
conditions grew poor, and there were a series of 
famines. These conditions led to German mass 
migrations from Russia. 

After the 1917 Revolution and the rise of 
the Soviet Union, and particularly under the 
leadership of Joseph Stalin, conditions for the 
remaining Germans in Russia declined 
considerably. The rise of Nazi Germany, with its 
concern about ethnic Germans in other lands 
and proselytizing the German volk, led to 

https://en.wikipedia.org/wiki/Germans
https://en.wikipedia.org/wiki/Russian_Empire
https://en.wikipedia.org/wiki/Great_Plains
https://en.wikipedia.org/wiki/Manitoba
https://en.wikipedia.org/wiki/Saskatchewan
https://en.wikipedia.org/wiki/High_German
https://en.wikipedia.org/wiki/Low_German
https://en.wikipedia.org/wiki/Low_German
https://en.wikipedia.org/wiki/History_of_Germans_in_Russia_and_the_Soviet_Union
https://en.wikipedia.org/wiki/History_of_Germans_in_Russia_and_the_Soviet_Union
https://en.wikipedia.org/wiki/Volga_Germans
https://en.wikipedia.org/wiki/Volga_River
https://en.wikipedia.org/wiki/Black_Sea_Germans
https://en.wikipedia.org/wiki/Black_Sea_Germans
https://en.wikipedia.org/wiki/Crimea
https://en.wikipedia.org/wiki/Black_Sea
https://en.wikipedia.org/wiki/Black_Sea
https://en.wikipedia.org/wiki/Volhynian_Germans
https://en.wikipedia.org/wiki/Volhynia
https://en.wikipedia.org/wiki/Ukraine
https://en.wikipedia.org/wiki/Dialect
https://en.wikipedia.org/wiki/Mennonite
https://en.wikipedia.org/wiki/Russian_Mennonite
https://en.wikipedia.org/wiki/Hutterite
https://en.wikipedia.org/wiki/Soviet_Union
https://en.wikipedia.org/wiki/Joseph_Stalin
https://en.wikipedia.org/wiki/Nazi_Germany
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suspicions of any German within Russia. In 
1932-33, the Soviet authorities forced starvation 
among the Volga Germans, seized their food 
claiming famine in the rest of the Soviet Union 
and ordering the breakup of many German 
villages.[1] 

After the Nazi invasion of the Soviet Union, 
Stalin ordered the deportation of Russian 
Germans to labor camps in Siberia and Central 
Asia, as he was suspicious of potential 
collaboration with the Germans.[2] In some areas, 
his forces attempted to bulldoze the German 
churches, and reused their tombstones for paving 
blocks. Many Germans in the Americas sent 
donations back to their communities, but others 
permanently lost contact with their relatives 
during the social disruption of the famine and 
Stalin's Great Purge, followed by World War II. 

Unlike many other immigrants to the Americas 
during the late 19th and early 20th centuries, 
Germans from Russia wanted to continue 
farming and settled in agricultural areas rather 
than industrial cities. Primary areas were the 
Plains states of Illinois, Nebraska, Kansas, North 
and South Dakota, with some movement to 
specific areas of Washington and California 
(Fresno and Lodi for instance) in the United 
States; Saskatchewan and Manitoba of Canada; 
and Brazil and Argentina.[3] These areas tended to 
resemble the flat plains of the Russian steppes. In 
addition, the upper Great Plains still had arable 
land available for free settlement under 
the Homestead Act. In the 2000 Census, North 
Dakota reported 43.9% of the population 
identified as having German ancestry.[4] In 1910, 
5% of the population of North Dakota had been 
born in Russia; it is likely most were ethnic 
Germans. 

Large-scale immigration to the Americas started 
in the 1870s and continued until the 1917 
Revolution, when travel and emigration were 
stopped.[5][6] 

Since the reunification of Germany after the fall 
of the Berlin Wall and declining conditions in 

Russia, many ethnic Germans still living in the 
lands of the former Soviet Union sought 
German repatriation. 

 
VOLGA Germans 

Germans from Russia were the most traditional 
of German-speaking arrivals. About 
100,000 Volga Germans immigrated by 1900, 
settling primarily in the Dakotas, Kansas and 
Nebraska. The south-central part of North 
Dakota was known as "the German-Russian 
triangle". A smaller number moved farther west, 
finding employment as ranchers and cowboys. 

The largest groups settled mainly in the Great 
Plains: North Dakota, South Dakota, Kansas and 
nearby areas in the US. Outside that area, they 
also settled in Iowa, Michigan, Minnesota, New 
York, Oregon, Washington, Wisconsin, 
and Fresno County in California's Central Valley. 
They often succeeded in dryland farming, which 
they had practiced in Russia. Many of the 
immigrants who arrived between 1870 and 1912 
spent a period doing farm labor, especially in 
northeastern Colorado and in Montana along the 
lower Yellowstone River in sugar beet fields. 

Negatively influenced by the violation of their 
rights and cultural persecution by the Tsar, the 
Germans from Russia who settled in the 
northern Midwest saw themselves a 
downtrodden ethnic group separate from 
Russian Americans and having an entirely 
different experience from the German 
Americans who had immigrated from German 
lands; they settled in tight-knit communities that 
retained their German language and culture. 
They raised large families, built German-style 
churches, buried their dead in distinctive 
cemeteries using cast iron grave markers, and 
created choir groups that sang German church 
hymns. Many farmers specialized in sugar 
beets—still a major crop in the upper Great 
Plains. During World War I their identity was 
challenged by anti-German sentiment. 
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Actors from Germany in film "Als der Tod ins 
Leben wuchs" of Sebastian Ed Erhenberg as 
Volga Germans, Sanok 2013 

By the end of the World War II, the German 
language, which had always been used with 
English for public and official matters, was in 
serious decline. Today German is preserved 
mainly through singing groups and recipes, with 
the Germans from Russia in the northern Great 
Plains states speaking predominantly English. 
German remains the second most spoken 
language in North and South Dakota, and 
Germans from Russia sometimes use loanwords, 
such as Kuchen for cake, although the word is 
primarily used for the sweet bread dessert made 
in a pie plate with topping like fruits or cottage 
cheese. Despite the loss of their language, the 
ethnic group remains distinct and has left a 
lasting impression on the American West.[ 

 
CANADA 

Negatively influenced by the violation of their 
rights and cultural persecution by the Tsar, the 
Germans from Russia who settled in the 
northern Midwest saw themselves a 
downtrodden ethnic group separate from 
Russian Americans and having an entirely 
different experience from the German 
Americans who had immigrated from German 
lands; they settled in tight-knit communities that 
retained their German language and culture. 
They raised large families, built German-style 
churches, buried their dead in distinctive 
cemeteries using cast iron grave markers, and 
created choir groups that sang German church 
hymns. Many farmers specialized in sugar 
beets—still a major crop in the upper Great 
Plains. During World War I their identity was 
challenged by anti-German sentiment. 

Actors from Germany in film "Als der Tod ins 
Leben wuchs" of Sebastian Ed Erhenberg as 
Volga Germans, Sanok 2013 

By the end of the World War II, the German 
language, which had always been used with 
English for public and official matters, was in 

serious decline. Today German is preserved 
mainly through singing groups and recipes, with 
the Germans from Russia in the northern Great 
Plains states speaking predominantly English. 
German remains the second most spoken 
language in North and South Dakota, and 
Germans from Russia sometimes use loanwords, 
such as Kuchen for cake, although the word is 
primarily used for the sweet bread dessert made 
in a pie plate with topping like fruits or cottage 
cheese. Despite the loss of their language, the 
ethnic group remains distinct and has left a 
lasting impression on the American West.[ 

The Black Sea Germans 

Germans began settling in southern Ukraine and 
the Crimean Peninsula in the late 18th century, 
but the bulk of immigration and settlement 
occurred during the Napoleonic period, from 
1800 onward, with a concentration in the years 
1803 to 1805.[2] At the time, southern Ukraine 
was part of the Russian Empire. Designated New 
Russia, and often colloquially South 
Russia (or Südrussland by its German-speaking 
inhabitants), these lands had been annexed by the 
Russian Empire during the reign of Catherine the 
Great after successful wars against the Ottoman 
Empire (1768–1774) and the Crimean 
Khanate (1783). The area of settlement was not 
as compact as that of the territory; rather it was 
home to a chain of colonies. The first German 
settlers arrived in 1787, first from Volga  West 
Prussia, then later from Western and 
Southwestern Germany and Alsace, France; as 
well as from the Warsaw area. Catholics, 
Lutherans, and Mennonites were all known as 
capable farmers 
(see Molotschna for Mennonite settlements in 
the Melitopol area); the Empress Catherine, 
herself an ethnic German, sent them a personal 
invitation to immigrate to the Russian Empire, as 
she felt they would make useful subjects and 
enrich her realm. She granted them certain 
privileges such as the free exercise of their 
religion and language within their largely closed 
communities. 
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